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Case No. MICT-25-135-AR14.1 4 December 2025 

 

 

I, GRACIELA GATTI SANTANA, President of the International Residual Mechanism for 

Criminal Tribunals (“President” and “Mechanism”, respectively);  

NOTING that, on 7 November 2025, a Single Judge issued a decision, pursuant to Articles 1(4), 

6(2), and 6(4) of the Statute of the Mechanism (“Statute”) and Rule 14 of the Rules of Procedure 

and Evidence of the Mechanism (“Rules”), inter alia, referring the case against Mr. Peter Robinson 

(“Robinson”) to the authorities of the United States of America for disciplinary proceedings;1  

NOTING that, on 24 November 2025, the Amicus Curiae, who had been directed to prosecute the 

matter,2 filed a notice of appeal against the Impugned Decision and sought a stay of the order to 

transfer the case file to the California State Bar;3  

NOTING that, on 25 November 2025, Robinson filed a motion to strike the Notice of Appeal;4 

RECALLING Article 12(3) of the Statute; 

PURSUANT TO Rule 23(A) of the Rules; 

HEREBY ASSIGN the following Judges to a bench of the Appeals Chamber to consider the 

Notice of Appeal and the subsequent filings related to this matter: 

Judge Graciela Gatti Santana, Presiding; 

Judge Claudia Hoefer; and 

Judge Margaret M. deGuzman. 

Done in English and French, the English version being authoritative. 

 

Done this 4th day of December 2025, _______________________ 

At Arusha, Judge Graciela Gatti Santana 

Tanzania. President 

 

[Seal of the Mechanism] 

 
1 In the Matter of Peter Robinson, Case No. MICT-25-135-I, Decision on the Suitability of Referral of the Case, 

7 November 2025 (“Impugned Decision”), para. 19.  
2 Prosecutor v. Anselme Nzabonimpa et al., Case No. MICT-18-116-R90.1, Decision on Allegations of Contempt, 

25 February 2025, para. 41. 
3 Notice of Appeal Against the Decision to Refer the Case and Request to Stay an Order, 24 November 2025 (“Notice 

of Appeal”), p. 1, paras. 8, 10-23.  
4 Motion to Strike Notice of Appeal, 25 November 2025. See further Response to Motion to Strike Notice of Appeal, 

27 November 2025; Reply Brief: Motion to Strike Notice of Appeal, 29 November 2025. 
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